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Komár Julia
a Belvárosi Színház tagja

Angelo (IV., Váci-utca 24) felvétele

'

T,S<

^ jE

i

mmANGELO
PHOTOS
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Kálvintéri Gyógy intézet -h«z
Budapest IX, Ráday-u. 2. II. sz. kapu, tel.: 1-865-01, fordulna.

Speciális soványitó kúrák. Koravénülés, fáradékonyság, depresz- 
sziós hangulat megbetegedések ellen szakszerű kezelések. Moz­
gásszervi megbetegedések gyógyítása: iszappákkolások, diather- 
mia, Histamin, hőlég, ultrarövidhullám Zander útján. Bergonie, 
szénsavas-, villany-, oxigén-, hab-, kénes-és fenyőfürdők. Quarz, 
Röntgen, kozmetika. Szakszerű orvosi vezetés Nyitva egész nap.
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Előfizetési árak 
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám 

Telefon: 2-682-82.

Szerkeszti:
M1AK1CH KÁROLY
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STUDIO
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Edelsheim-Gyulai Marietta grófnő.
Studio Várkonyi felvétele

vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő' 
Gyár és központ; VIII. kerület, Baross 
utca 85. szám. Telefon : 1-443-02, 1-302-37
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BERZÉTHEY LENKE LEVELE
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Kedves Szerkesztőm! Az őszi szezon egyetlen társasági 
eseménye a vadászat. Igaz ugyan, hogy erről Magának egy 
igen érdekes külön rovatja van, azonban ezenfelül közlöm, 
hogy vasárnap indult Horthy fenő a délafrikai Kongóba egy 
háromhónapos vadászatra, — persze nagy vadra. Vele uta­
zik egy angol úr és gróf W enckheim József né, aki a leg­
bátrabb és legjobb hölgy vadászok közé tartozik. (Legutóbb

Nemes dr. Bónis Imre és felesége jobaházi Dőry Mária.
Boronkay Kálmán felv.

egy tízes bikát lőtt!) Erről jut eszembe, hogy e nemes szen­
vedélynek milyen lelkes híve T hurn-T axis hercegné, született 
Margit főhercegnő (József főherceg nővére), — aki udvar- 
hölgyének. Sztáray Margit grófnőnek a kíséretében a Regens­
burg melletti vadászkastélyába költözött a bőgések idejére. —

MŰVIRÁG, dísztoll, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
eredeti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 80-2-13.

(HJND E I
intim étterme a Városligetben.
A (jeliért -szálló halljábani délután táncos tea 

Étteremben t, RÁC Z ZSIGA játszik

Azonkívül a pesti társaságból Geötze Árpád, Dorner Aurél 
és Tarján Ödön által elejtett kapitális bikákról is írhatnék, 
de hadd lássuk a hymenhireket: A kiváló Winternitz pro­
fesszor fiának az esküvőjéről bizonyára Maga is hallott, ellen­
ben semmit sem olvastam eddig lapjában báró Schmertzing 
Egon huszárkapitány házasságáról, pedig még szeptember 
elején esküdött Grácban örök hűséget a fiatal Attems Nóry 
grófnőnek. Utána hosszabb nászúira mentek Dalmáciába, 
ahonnan most tértek haza Pestre. És ha már hymenhírt 
írok, eszébe juttatom azt a tavalyi szép esküvőt, amelyet Pes­
ten tartott Iklódy-Szabó Marietta és ifj. Rákosi Lajos, falum- 
beli földbirtokos Berzéthéről. Feleségének most született egy 
szép fiacskája. A kisfiú a nagy Rákosi Jenőnek a déduno­
kája. — és unokája Drasche-Lázár Alfrédné Ángyán Aran­
kának.

Még mint rövid hírt közlöm, hogy Lobkoivicz hercegnő 
Pálffy Irma grófnő most ünnepli 70-ik születésnapját, — 
a Park Klub hölgytagjai közé felvették Széchenyi Zsiga gróf 
ifjú bájos angol feleségét Croivther Silviát, Salamon Gézáné 
Bethlen Ilona grófnőt és több ifjú arisztokratát. — Továbbá 
Ferenc bajor kir. herceg elsőnek és személyesen helyezett 
koszorút a sárvári hősi emlékműre, annak leleplezése után. 
Az idegenforgalmi rovatjukhoz tartozna azon esemény, hogy 
Anglia legelegánsabb és legjobban öltözködő asszonya, Lady 
Mountbatten ismét Budapesten van, ahol bevásárlásait esz­
közli. (A szép hercegnő nővére a svéd trónörökösnőnek, aki 
három hónapig tartózkodott nálunk.)

Végül a készülő farsangra akarom felhívni a figyelmét, 
így az első elitebál rendezősége már összeült és elhatározták, 
hogy a Jogász-bált a Vigadóban rendezik. Igaz, hogy még 
azt sem tudom, hol fogom az év utolsó napját s a Szilveszter 
estjét tölteni: Kékesen, Lillafüreden, a Tátrában, Semmerin- 
gen, Rhodos szigetén, — avagy otthon, — de már jó előre 
tervezget híve Lenke.

Dr. PLANK BELLA tánciskolája Andrássy-út 24. Tel.: 1-288-88.

Illlllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll[[||[||||||||[[|||[||||||||||||||||ll[|||[||||||||||||||||[l 
ALAPI I VA 1810-BEN / IELEFON: AUT. 1-884-11 ,

STOCKBAUER GUSZTÁV
Budapest IV, Párisi-utca 3. Készít ágyneműket, paplanokat és mat» 
rácokat a legfinomabb kiállításban. / Különlegesség: Pehely-paplanok
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„Lord“ védjegy
jelenti a jól szabott
férfi-fehérneműt!

Kívánatra
mintákat is küld! 
Cím:

„LORD“
fehérneműi par

Budapest, IV,
/mV Haris-köz 2. sz.

Tel.: 1-884-52

LUKÁCS .*0 CSMESTER Telefon : 1=833-30. IV, Régi posta-utca 10.
Elsőrangú munka! 

Jutányos árak!

4



Hajhullás <b korpa ellen

OKTÓBER 25-EN

Menyasszonyi kelengyék

MOSSMER.nél, IV, VacUutca 1—3
IV, Tűrr István-utca sarok, Kristóf-térrel szemben

TÁRSASÁGI HÍREK
'Hllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllü

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii,. ■'iiim
SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó elrendelte, hogy dr. 

piskárkosi Szilágyi Lajos ny. áll. századosnak, Bihar vármegye 
főispánjának dicsérő elismerése tudtul adassék, továbbá Schön 
Győzőnek, a székesfővárosi gázmüvek helyettes vezérigazga­
tójának és Plósz Pálnak, a székesfővárosi elektromos müvek 
vezér igazgató j ának a magyar királyi kormányfőtanácsosi címet 
adományozta, végül Halmai József pénzügyigazgatóhelyettes­
nek nyugdíjazása alkalmából elismerését fejezte ki.

DIPLOMÁCIAI HÍREK. Ghyczy Jenő köv. tanácsost Bel- 
grádból Berlinbe helyezték át, nagysötétági Hoffmann 
Sándor köv. tanácsost Bécsből Belgrádba, — végül Bobrik 
Arnó köv. tanácsost Berlinből a bécsi követséghez helyez­
ték át.

HYMEN. Néhai herceg Lobkowicz József Ferdinánd és 
Lobkowicz Móric hercegné sz. Silva-Taroucca Gizella grófnő 
leányát Mária Antóniát eljegyezte néhai gróf Strachwitz Fri­
gyes és Thurn-Taxis Carolina hercegnő fia dr. gróf Strach­
witz Frigyes.

Winternitz Arnold és felesége bodrogi Koch Janka fia 
Winternitz Sándor klinikai mütősebész folyó hó 24-én, déli 
12 órakor vezeti oltárhoz Horváth Jenő és Fellegi Laura 
leányát Edith-Máriát a királyi Várkápolnában.

Morvay Aurél kúriai bíró és Hidegh Margit leányát 
Mariannát oltárhoz vezette f. h. 22-én a belvárosi főplébánia 
templomban néhai Ember László ügyvéd és Láng-Miticzky 
Ernő, a szegedi tábla elnöke feleségének Bende Jolánnak fia 
Ember Endre, a legfőbb állami számvevőszékhez berendelt 
törvényszéki jegyző.

Keseleökői Majthényi Ernő és felesége Pallavicini Mária 
őrgrófnő leányát Annát eljegyezte Sigray Béla földbirtokos.

Bálint Hannát eljegyezte Tichy Endre gépészmérnök.
Jóbaházi Döry Elek és felesége néhai ábrándfalvi Ugrón 

Mártha leánya Mária és nemes Bonis Gáspár és felesége 
Süveges-Takách Erzsébet fia Imre múlt hó 27-én tartották 
esküvőjüket a Krisztinavárosi plébánia-templomban. Tanuk 
voltak: Ugrón Gábor v. b. t. t. nyug. miniszter és Scitovszky 
Aladár ny. min. tanácsos.

Domoni Domony Móric és felesége báró Kornfeld Mária 
fia Péter és Grósz Emil egy. tanár és felesége Takács Margit 
leánya Eszter házasságot kötöttek.

Néhai Popovics Szilárd kir. ügyészségi alelnök és néhai 
felesége Wayer Janka leányának Piroskának és Erdős Károly 
m. kir. őrnagynak esküvője a menyasszony sajnálatos beteg­
sége miatt csak f. hó 24-én szombaton este 7 órakor lesz a 
Kálvin-téri református templomban.

FODOR JÓZSEF m. kir. udv. bútorgyár, IV., Kecskeméti-u. 6., 
tervez, készít modern és klasszikus teljes lakberendezéseket.

Néhai földeáki Návay Kálmán és néhai báró Babarczy 
Gabriella fia László és Török Albert m. kir. ny. áll. ezredes 
és felesége Vladyslawa Solowska leánya Hedwig f. hó 24-én 
tartják esküvőjüket Tiszaszentimrén.

Lobkowicz Mária Antónia hercegnő.
Förster »Atelier Adele« Wien felvétele

KL EMERICANA HERCUNIA csoportjában Pluhár Ist­
ván „Olympiai emlékeim” címmel nagyhatású előadást tar­
tott, amelyért Pintér Arnold és Kammermayer Oszkár, a cso­
port elnökei mondottak köszönetét.

Jobb e tanács minden- (lii -nél. Budapest, IV.,
nél: BUNDÁT vegyen Petőfi Sándor-utca 6.

llllillllllllllllllllllllllllllllilllllllM

GÁLNÉ
fehérnemű szalon IV., BÉCSI-UTCA 1. I. (Lift) 
T.: 83-0-99 * Menyasszonyi kelengyék Fehérneműek
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FOGADÓESTÉLYT adott Sichert Lajos bajor miniszter- 
elnök a bayreuthi Liszt Ferenc-ünnepségek alkalmából. Erre 
hivatalosak voltak a budapesti Operaház tagjai és a felrán- 
dult magyar előkelőségek. így a miniszterelnök asztalánál 
foglaltak helyet:

Sztójay Döme berlini magyar követ, Mackensen János budapesti 
német követ, Tauschitz berlini osztrák követ, Márkus László az 
Operaház igazgatója, Schlumprecht főpolgármester és Wagner 
Winnifréd asszony.

TÁNCOS TEAESTÉT rendezett a Sycambria Corporatio 
e hó 17-én saját otthonában, ahol a táncban résztvettek a 
következő leányok:

vészek, akik távoltartják magukat a iparszerű termeléstől, 
így az első helyen Somló Sári, ki három kiváló munkával 
szerepel, nemkevésbbé R. Barabás Gizella és Péchyné Rónay 
Kinga művei érdemelnek különös figyelmet, továbbá Clauder 
Margit, Henczné Deák Adrienne, Klammer Mariska, Szuly 
Angela, Komáromi Katzné és Rózsi leánya képei, a vitrinben 
Zilzer Elajnalka kerámiamunkái. — Az Ernst-Múzeum cso­
portkiállításán a legmarkánsabb s egyúttal legértékesebb 
Rippl-Rónai gazdag művészi skálát megszólaltató portré­
gyűjteménye. Mellette Istókovits Kálmán, Gulyás Ferenc, 
Barna Elek és Kenéz János szerepelnek műveikkel. (Ki.)

_______^«_L
Kékesen. 1 Balról: Naqy Béláné, Szakáts Istvánná, Kiss Ferencné, Tölgyes Istvánná. 2. Ifj. Dajkovich István és gróf Serényi Ödön. 
3. Nosner Oszkár, Summer Aranka, Tóth László, Fischer Ödönné. 1.—3. Fischer Ödön 1elvételei

Szereday Edith, Neugeboren Jolán, Zander Mártha, Asher Gabi 
és Märy, Kraft Zizi, Kurbel Mädy, Kaczér Magda, Horváth Gizi, 
Speidl Buci, Anesini Edith, Eisner Nelby, Szenko Tilda, Bujdosó 
Ilona és Mária, Lipcsey Kató, Gyárfás Erzsébet, Tóth Emmike, 
Czigány Ilona, Kepesy Margit és Ilona, Budvori Ica, Orbók Zsuzsái 
Almásy Baba, Szilágyi Katalin, Esztergályos Klári, Biró Baba, 
Naszódy Irma, König Ily.

E1ÄROM KIÁLLÍTÁS. A Szalonban a Benczur-Társaság 
emlék- és reprezentatív kiállítását látjuk. Idősebbek és fiata­
lok a legkülönfélébb irányokkal vannak képviselve. Szerte­
lenül tobzódó művek nincsenek és ezért szép békésen megfér­
nek. Itt vannak: Dudics, Knopp, Tolnay, a két Basilides, 
gróf Batthyány, Burghardt, Áldor, Gimes, Krusnyák és 
Udvary Pál festők; Róna, Margó, Berán, Gárdos és Lux 
szobrászok. — A Nemzetközi Klub helyiségében a magyar 
képzőművésznők a lengyel kollégáikkal egy értékes kiállítást 
rendeztek. A kiállítók mind régi ismerőseink, törekvő mű-

DONÁTH SÁNDOR antiquités Budapest, IV., Kossuth Lajos- 
utca 3. Vesz magas árban régiségeket, festményeket.

BÚTORSZÖVET, szőnyeg, függöny és tapétázás Haas Fülöp és 
fiai, V.. Vörösmarty-tér 1.

EÍALALOZÁS. Özv. Slühmer Frigyesné, az ismert cso­
koládégyár megalapítójának özvegye 80 éves korában el­
hunyt. Halálát gyermekei, közöttük: Géza, a gyár jelenlegi 
vezetője és Frigyes gyermekorvos gyászolják. — Gyulafalvi 
és bogdáni báró Groedl Bernát, a Groedl-ház szeniorja Bécs­
ien elhunyt. Özvegye, egyetlen leánya Dóra és nagy rokon­
ság gyászolják. — Özv. vajdahunyadi Bogdánffy Lajosné 
szül. Retezár Irén elhunyt. Bogdánffy Jenő és Bogdánffy 
Géza építészmérnök édesanyjukat gyászolják.

FORGÁCS BENCZUR-ÉTTERME (kávéház és cukrászda) VI., 
Benczur-utca 35. Az elit-közönség találkozóhelye. Telefon: 16-0-48.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa: V.. Dorottya-utca 9.

GOURMAND - cukrászat hideg és meleg konyháját meg­
nyitotta. Háen-konyha volt főszakácsa vezetése alatt dejeuner-k, 
super-k, buffet, valamint hideg és meleg vacsorákat és előételeket 
házhoz szállít.

CZIKÓ SZŰCSSZALON
Budapest IV, Városház-utca 6, I. em. Telefon: 1-895-24
Átalakítás, javítás, festés, megóvás Szőrmeárú a legjobb 
kivitelben. — Elsőrendű munkáért kitüntetve.

Belvárosi Penzió Budapest, IV., Veres Pálné-utca 10. Félemelet. (Apponyi-térnél ) Tel.: 1-83.-65
Elsőrendű konyha * Minden kényelem * Úri társaság

Az előkelő hőlgykőzőnség rétik ülje», bőröndjeit
ROSENSTEIN-nél vásárolja. Budapest IV, Apponyi»tér 5. 
(Belvárosi Takarékpénztár épülete ) Telefon: 1=894-56.

Mahunka Imre ?eúr‘VeZrő^Artepe;T- brmu,ató *ermeí-
Üzem: Vili, Német-u. 49/51. sz. Telefon: U 25*22 iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iniiiii
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CSÜTÖRTÖKI LEVEL
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A Közmunka Tanács rendezni akarja végül a Dunapart 

problémáját. Arról van szó jelenleg, hogy a fojtogató füs­
töt okádó hajóállomásokat áthelyezik a korzó elöl a Ferenc 
fózsef-hid és az Erzsébet-híd közé, a pesti oldalra. Alig 
került az első hír ebben az ügyben nyilvánosságra, máris 
megindult a tiltakozás a Ferenc József-rakpart lakóitól. Nem 
kisebb nevek, mint Fabinyi Tihamér, Kárpáthy Kamilló, 
Hiíltl Hümér, Mackensen német követ, idősb Temple Rezső, 
Bajor Giziék, Bezegh-Huszágh Miklós, Illés József, Perczel 
Miklós és lklódy-Szabó államtitkár sorakoznak fel a tilta­
kozók élén, mondván (és teljes joggal), hogy ha füstmen-

meg a korzó sokat vitatott füstproblémáját. Fia mar meg 
akarják javítani a régi rosszat, úgy végezzenek százpercentes 
munkát. Helyezzék át az összes hajókat — mert hiszen ezek. 
szerint pont a legerősebb gepekkel dolgozo hajókat aka\ jak
jelenleg otthagyni a pesti hotelfront előtt.

*
Ismét szerepel a lapokban a botrányairól ismert fiatal 

gróf akinek a nevet újságban sohasem olvastuk massal, mint 
különböző viharos eseményekkel kapcsolatban. Kezdjük 
mindjárt azon, hogy mindig volt fiatalság, mindig voltak 
vidám, pénzes fiatalemberek, akik, mielőtt benőtt volna a

mm
te ' Ó* ‘ f Síi

rríJsir

Hvári emlék 1 Hullámban: Kárászné Baky Marica. 2. Párádon: Bárczay Gyuláné és Sziláqyi Lajos főispán és családja. 3. Siófokon: 
1 Sebestvén Lászlóné.

tesíteni akarják a korzó útvonalát, ezt ne úgy tegyék, hogy 
most viszont az ö lakásukat kormozzák tele. A tiltakozóknak 
igazuk van. Éppen ezért szerényen volna egy indítványunk 
a Közmunka Tanács számára. A tervezett új hajóállomás 
partrésze erre a célra bizonyos mértékben úgyis alkalmatlan, 
mert nincs rakpart. A Boráros-téri új híd és a Ferenc fózsef- 
hid közé azonban nagyszerűen el tudják helyezni a terve­
zett hajóállomásokat. Azelőtt itt voltak az utóbb kitelepített 
kofastandok, ezen az útrészen kötöttek ki az élelmisze) eket 
szállító hajók is, a hely tehat kiprobáltan alkalmas hajó­
állomások létesítésére. A fővárosban egyébként majdnem 
általánosan uralkodó szél az északi, a füstöt tehát a szél a 
közraktárak felé sodorja, ahol már kevésbbé van olyan nagy 
forgalom. Ez a megoldás kétségtelenül jobb lenne, mint a 
másik. Volna azonkívül egy másik indítványunk is: amint 
értesülünk, a bécsi hajók továbbra is az Eötvös-téren kötné­
nek ki, a Zsófia sétahajó állomását sem akarják elvinni a 
Hangli elől — tehát a stégáthelyezés csak részben oldaná

RAGASZKODJON A

HUNGÁRIA
EZELŐTT "

PÜSPÖKI BÉRPIHCE
PALACKOS BORAIHOZ.

fejük lágya, — igen hangosan kezdték el az életet. Nem 
lepődünk meg, ha olvasunk egy-egy arisztokrata úrimuriról, 
__ könnyelmű — főleg kedélyesen könnyelmű fiatalembe­
rek ezután is lesznek. Csakhogy ezekben a grófi mulatságok­
ban rendszerint szokott egy kis stílus lenni — a fiatalúrnál 
pedig pont ezt hiányoljuk. Az ifjú gróf olyan szenvedélyesen 
szórja a pénzt és olyan kellemetlen, őseihez nem méltó for­
mában szerepel, amely még a legelnézöbb szelíd közönségréte­
get is bosszantja. Tessék egyszer már csendben maradni.

*

Állapítsuk meg örömmel, hogy jól, sőt meglepően jól 
mennek a pesti szórakozóhelyek. Kétségtelenül pontos 
szeizmográf jelentése ez a lassanként éledő prosperitynek - 
egy-egy estén a divatos helyeken még széket sem igen lehet 
kapni. Az egyik takarékos gavallér mesélte:

__Pompás dolog ez. Az ember beül egy taxiba, három-
négy lokált végigjár, helyet sehol nem kap, tehát nyugod­
tan hazamehet, nem sikerült költenie egy fillért sem. őnagy­
sága mulatási vágyai viszont honorálva lettek. Egészen kelle­
mes ez így — különösen ha a lokálok borsos áraira gondolunk.

AZ EMBER ELEJE.
HA RENDES AZ EMESZTESE
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SZÍNHÁZ- film

Történelmi darabok hZJ,ol,Ji
házi hét, a három premier közül kettő kosztümös volt és 
mindkettő angol történelmi darab. A Vígszínház újdonsága, 
az ,,Erzsébet, az elérhetetlen asszony” tulajdonképpen egyet­
len hatalmas női főszerep. A szerző, a francia André főssel 
szemmelláthatóan csak a főszerep megmintázására fektetett

A húszéves darab tulajdonképpen nem is történelmi dráma, 
Törzs fenő kitűnő, bár egyes jelenetekben nem miniszter- 
elnököt, hanem vidéki angol kispolgárt játszik. Lázár Mária, 
Sennyey Vera, Cs. Aczél Ilona, Péchy Blanka, Földényi 
László, Pataky Miklós, Dávid Mihály, Takács Zoltán és 
Szigethy Jenő is megérdemlik a közönség elismerését.

A Művész Színházban egy fiatal regényíró, Tamás István

mm

Koszorúsleányok csoportja a 
gróf Zichy Thyssen esküvőn.
(A leányok rózsaszínű és vilá­
goskék, csipkebetétes tüll toi- 
lettben, fehér szegfű csokrok­

kal.)
Balról jobbra ülnek: Thyssen 
Barbara, gróf Zichy Antónia, 
Klönne Alix, Hartmeyer Jutta, 
báró Wrede Anna Aliz. Áll­
nak: A Menyasszony gr. Zichy 
Gáborné szül. Thyssen Anita, 
gróf Mailáth Zenke, gróf Zichy 
Krisztina, báró Fürstenberg 
Mária, Petersdorff Gizella, Pe- 
tersdorff Anna Mária, Thyssen 
Dóra és báró Thyssen-Bor- 

nemisza Gaby.

G. Hesse (Duisburg) felvétele

elsősorban gondot, a többi figura többé-kevésbbé elmosódott 
és csak staffázsul szolgál az angol királynő mellett. Hatásos 
irodalmi revü az angol királyi dráma, lassan induló és lazán 
összefüggő képek sorozata, amelyekben csak egy alak csillog 
és él, a királynő alakja. Igaz ugyan, hogy egy Darvas Lili 
kellett ahhoz, hogy a szerep az legyen, ami lett. Megemlítjük 
meg dicsérettel Kő peczi-Boócz Lajost, aki a darab leg pon­
gyolábban megírt szerepét formálta élővé — továbbá Ajtay 
Andott, Perényi Lászlót, Gárday Lajost és a dekorativ Tolnay 
Klárit. Rendezés, díszletek kifogástalanok.

A Álagyar Színház történelmi darabja Disraeliről, a Szuezi- 
csatornát Anglia számára megvásárló miniszterelnökről szól.

RácZ ^,(’i divatszalon IV., Haris bazár 5. szám alatt megnyílt. 
______ Telefon: 88-0-05.

Amerikai kozmetika
Ránctalanító hormonos kezelések specialistája: 
T1HANYINÉ IV., Prohászka Ottokár-utca 8. szám 

__  Telefon: 80-0-09________Tanítványok kiképzése.

iBECHfR Ml kalapszalonja jelenti, hogy a novemberre 
tervezett kalapkülönlegességek megérkeztek 
IV, Haris-köz 4. Telefonszám: 1-896-69

első színdarabja, az ,,Aranyhal ’ került a közönség elé szom­
baton. A Bácskában történik Tamás vígjátéka, egy arany paraszt, 
a leánya, továbbá délvidéki kisvárosi figurák szerepelnek 
még — az ,,Aranyhal” technikai fogyatékossága ellenére is, 
kellemes estét jelent. Rózsahegyi Kálmán, Egry Mária és 
Nagy György kifogástalan triásza halad a szereplők élén, a 
Bárdos Artur által rendezett előadásnak azonban itt is min­
den szerelője a helyén van.

Az Operaház bayruthi vendégjátéka túlnő a színházi kri­
tika keretein. Az Erzsébet-legenda j a Pesti karnevál elő­
adásáról a német sajtó a legnagyobb elragadtatás hangján 
ír, az O peraháznak ez a sikere európai kultúr szenzáció.

BEN IT A PENZIÓ IV., Királyi P ál-utca 9, telefon: 1-830-47. 
Központi fekvés. Szép szobák folyóvízzel, központi fűtéssel és első- 
rendű ellátással. Méltányos árak.

ALAPÍTTATOTT: 1882

SCHAFFER JÄKOS UTÓDAI
.XXGO L ÜRISZABŐSÁG 

BUDAPEST IV, KECSKEMÉTI-Ü. 1,1. E.

Kiváló minőségű angol és skót szövetek. 
Frakk- és smokingöltöny - újdonságok.

TELEFON! 1-825-80
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KOSZORÚSLÁNYOK AZ ESKÜVŐKÖN
Minden nagyobb esküvőnek legragyogóbb jelenségei a 

koszorúslányok, akik fiatalságot, színt és derűt hoznak ma­
gukkal, amikor a pasztellszínű ruha-álmokban bevonulnak 
a templomba. Mi tagadás, de egy esküvőn nem az öröm­
szülők és a rokonok, hanem a menyasszony mellett ők képe­
zik a főlátványosságot, — különösen ha csinosak és a ruháik 
ízlésesek. Ezzel is akarják bizonyítani a menyasszonynak, 
hogy jól választott, amikor őket tűntette ki azzal, hogy élete 
legfontosabb útjára elkísérhették.

neki már nagy a rutinja az uszályok megörökítésében, miköz­
ben azt néhány méterrel szokás meghosszabbítani.

A koszorúslányok öltözetével sok eredetiséget lehet elérni, 
mert e téren még igen sok lehetősége van a jó ízlés és ötle­
tesség érvényesítésének, hiszen minden szép esküvőn valami 
újat láthatunk, — ha mást nem, legalább a bevonulás sor­
rendjét illetőleg. A menyasszonyról nem kérdezik, hogy mi­
lyen színű ruhában volt, az csak természetes, hogy fehérben, 
fátyollal és uszállyal. Legalábbis eddig nálunk még nem

Koszorúsleányok egy lengyel 
hercegi esküvőn. (Egyforma 
színes faff ruhában, kalappal 

és nagy virágcsokorral.)
A középen ül herceg Radzi- 
will Lászlóné szül. Czartoryska 
Yolanda hercegnő minf meny­
asszony, mellette húga Czarto­
ryska Terézia hercegnő, mö­
göttük a koszorúsleányok, bal­
ról: Czartoryska Cecilia her­
cegnő, Radziwill Mária her­
cegnő, Radziwill Hedvig her­
cegnő, Brzozowska Elis grófnő, 
Radziwill Eleonóra hercegnő.

(Az esküvő Varsóban volt f. é. 
augusztus 12-én.)

* f
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Ma már köztudomású, hogy egy esküvőt praktikus szak­
szerűen „megrendezni”, — akárcsak egy bált. Ilyenkor nem 
is tudom mi okoz nagyobb gondot a szülőknek és a rendező­
nek (aki a toilettekbe is beavatkozik) : a koszorúslányok ki­
választása megfelelő számú és magasságú vőfélyekkel, avagy 
— a menyasszony uszálya, ami egy igen-igen nagy probléma, 
lévén három hosszúsága: a valódi, a „bemondott” és a fény­
képen látható. Ez utóbbi ugyan a fotográfus gondja, mert

Fájós lábakra, nehéz járásra
LÚDTALP-
BETÉT

minden statikai lábbánta Imát megszűntet. Tartós, 
könnyű és hajlékony, kényelmesen viselhető. A cipőt kíméli:
nem piszkítja, nem rongálja, nem deformálja és ezáltal hölgyek fél­
cipőben is viselhetik. Puha állapotban készül a lábhoz,
egyénileg megfelel. Haránteir.elése tökéletes, előlábbántalmai, 
talptyúkszemei elmúlnak.
GARANTÁLT, mert 14 napon belül minden meg nem felelő betétet
visszaveszünk.
WESZELY I. UTÓDA NAGY KÁROLY orvosi műszertár 

Ápponyi-tér 1. (Veres Pálné-utca sarok.)

akadt követője a yorki herceg feleségének, ki rózsaszínű 
esküvői ruhát viselt. — Ez azonban Angliában volt, míg 
nálunk inkább a koszorúslányok által forszírozott szín a 
rózsaszín.

Nálunk az esküvőknek egy állandó és igen kritikus 
közönsége is van és ők mindent megtárgyalnak. Tehát a 
menyasszony szépségéről, fej díszéről, csokráról folyik a szó­
beszéd és azután, hogy a koszorúslányok milyen színben és 
egész egyformán voltak-e öltözve és végül ami igen fontos, 
hogy a toalettjük megfelelt-e az esküvői szabályok követel­
ményeinek? Ezek szerint u. i. a délelőtti, zsakettes esküvőn 
leginkább kalapokat látunk, természetesen földig érő ruhá-

GALYATETÓI turista- és sportszálló a Mátrában, az ország 
egyik legvadregényesebb fekvésű téli üdülő- és sporthelye, gyönyörű 
kilátással a Tátrára. Az új müút végénél, Poók László vezetése mel­
lett, újonnan átalakítva megnyílt.

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIW
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val, míg a délutáni (esti) frakkos esküvőn az estélyi ruhák­
hoz igen sokféle fejdíszt is viselnek, például: virágot, egy 
görögös pántot, kis rövid elálló fátyolt, koszorút avagy kis 
estélyi tokot. A ruhák annál szebbek, minél lengébb anya­
gokból készültek, de nagyon szépek a styl-ruhák is. Az ú. n. 
díszmagyaros esküvőkön a díszmagyar viselete rendesen csak 
a férfiakra vonatkozik, míg a hölgyek ilyenkor is modern 
ruhákban vannak, legfeljebb pártát viselnek, ami nem na­
gyon szép magyar ruha nélkül. Nagyon előkelő és főleg 
arisztokrata esküvőkön láthatunk csak a hölgyeken is dísz­
magyart.

Ha már ilyen gondosan letárgyaltuk az esküvők külsősé­
geit, megállapíthatjuk, hogy a koszorúslány—vőfélypárok

*‘wV V

Esküvő két koszorúsleánnyal.
(Kesserű Istvánné Koós Edith, mellette a két Vértesy nővér: 
Mária és llus.) Schaffer Oy. felvétele (VII., Rálcóczi-út 26)

száma csakis páros lehet, különös tekintettel a bevonulásra 
és a szimmétria kedvéért a szentélyben való elhelyezkedésre. 
Általában a koszorúspárok száma a rokonság és a barátnők 
számához képest váltakozik, mert amíg egyes esetekben csak 
két koszorúslány és vőfély kíséri a nászpárt, addig máskor 
nyolc, sőt tíz pár is felvonul a menetben. Igen kedves és

Repülni élmény!
az AIR FRANCE
hárommotoros luxus-repülőgépein.
BUDAPEST - PÁRIS - LONDON 
BUDAPEST-BELGRÁD-BUKAREST
egy nap alatt.

Utas-, csomag-, postaszállítás.

AIR FRANCE, BUDAPEST
Vörösmarty-tér 2. Telefon: 1-827-23, 1-827-16

„mutatós” szokás, hogy a koszorúslányok legtöbb esetben egy­
formán vannak öltözve, — aminek megválasztása rendesen 
sok gondot, sőt sokszor nézeteltérést okoz a mamák részére. 
(Az ilyen nézeteltérésnek sokszor az a vége, hogy az egyik 
leány zöldben, de juszt is crep satinban, — míg a másik 
crep marocainban jelenik meg!)

A koszorúslányi szereplésnek szokott egy kellemes mellék­
hajtása is lenni, — sőt sok leány titkolt óhaja ez, — amikor 
a koszorúslány és a neki kijelölt és hozzáillő vőfély folytat­
ják a kellemes ismeretséget és belőlük is egy pár lesz. Tehát 
ilyenkor eldicsekedhetik a menyasszony, hogy a saját eskü­
vője alkalmával még a barátnőit is férjhezadta! Ez azonban 
már nem „esküvői szabály”, mert én például már két igen 
szép esküvőn voltam koszorúslány (Huszka Éva és Gözsy 
Marianne), de mégis maradtam . . .

Kapotsffy Mária Terézia.

II A l’AtJ

világkörutazása
Életed legszebb élménye 

Ezúttal is a >RELIANCEt 
háromcsavaros luxusgőzőssel

136 nap alatt a »Reliance« 
gőzös 31570 tengeri mértföldet tesz 

meg és 30 országot látogat meg 
világkörüli utján

Az európa i résztvevők január 18.-én Funchal- 
ban Madeira szigetén, január 25.-én Villefranche- 
ban (Nizza) vagy január 27.-én Nápoly-ban száll­
hatnak hajóra. A minimális résztvételi dij csak $ 
1900 nagyszámú szárazföldi kirándulással együtt

Nincsenek devizanehézségek!

HAMBURGI-AM ERIKA LINIE

hajóin élvezet az utazás
BUDAPEST

V. Vörösmarty-tér 1, Tel. 18-23-90 
Baross-tér 9, Tel. 13-34-12. 13-23-55

i

*
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VADÁSZTÁRSASÁG
Vége a szarvasbőgésnek, haraszton fekszenek az idei bikák. 

Az idén nem sok vérrel áztatott tölgylevél került a vadász­
kalap mellé. Számban és minőségben egyaránt csalódást ho­
zott az idei bika, amely általában gyengén rakott fel, s a 
szebb küllemű agancsok is, súlyban adósok maradtak. A 
vadásznak sokáig kellett válogatni, míg végül is a tavalyinál 
gyengébbel kellett megelégednie. Éppen ezért, de nem ke- 
vésbbé a kedvezőtlen időjárási viszonyok miatt is feleannyi 
bika került terítékre.

József kir. hercegnek az idén sem sikerült meglőnie a re­
mek huszonkettes gyulaji bikát, amelyre már az elmúlt sze­
zon folyamán is sok időt áldozott. A vén legény úgylátszik

legjobb, s ugyancsak itt döntött négy jó bikát Albrecht fő­
herceg is. Kóburg Józsiás herceg Littkén szerezte meg idei 
trófeáit.

Sok neves vadászunk a régi Magyarország területén ke­
reste idei koronás vadját. Gróf Széchenyi Zsigmond Cseh­
országban lőtt tíz bikát és hóval borított erdőkben cserkészte 
a bőgő vadat.

Külön kell megemlékeznünk hazai vadászaink egyik leg­
híresebbjéről, Nadler Herbertről, aki szintén a csonka hatá­
rokon túl keresett végre megint egy jól megérdemelt trófeát. 
A kitűnő cserkész egyik mágnásunk meghívását fogadta el, 
akinek egyébként jó erdejében már a huszadik vadásznapot

r
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Szarvasbikák. 1. és 3. Bahadur bikaneri maharadzsa dámbikája és tizenkettes bikája, melyet Esterházy László herceq reqölyi erdő­

birtokán lőtt. 2. Páratlan tizenkettes bika. Lőtte: dr. Rauch Iván qróf Wenckheim József naqyoroszi birtokán.
Lyka István, Kováts Emil és Rauch Iván felvételei

nagy ravaszsággal kerüli el a biztos véget jelentő golyót, 
amire pedig már alaposan megérett. A tavalyinál nagyobb 
örömet okoztak a Fenséges Úrnak a piliscsabai bikák, ame­
lyek az idén szebbek voltak, s az ott elejtett öt bika közül 
az egyik nagyon szép 12-es, hét kilón felüli súlyban. De 
jók a Szentpéterföldön esett szarvasok is, amelyek közül ki­
válik egy kapitális 16-os. Itt hét bikát lőtt, Gyulajon pedig 
egyet.

Frigyes főherceg Bélyén lőtt bikái közül egy nyolckilós a

Hol készül a legjobb KOSZTÜM?
DÁVIDNÁL IV, Párisi-u. 2. T.: 1-800-74

Alapítva : 1884-ben József főherceg ő kir fensége udv. szállítója

Xohr Srma
cégiulajdonos : ifj. Nagy Imre L. 
első budai virágkereskedése

Budapest II., Fő-utca 1. sz. 
Telefonszám: 1-537-87

Legszebb virágok!
Ha fizetéskor hivat­
kozik e lapra, azonnal 10°/„ engedményben részesül.

töltötte el, anélkül, hogy valami rendesebb bikával össze­
találkozott volna. Ottani cserkészetéről időközben hírt hal­
lott a román király is, aki megismerni kívánta a Nadler- 
pontok megalkotóját, az európai hírű vadászt. Magánkihall­
gatáson fogadta is Nádiért s ez alkalommal a görgényi ki­
rályi területen való cserkészésre hívta meg. A meghívásnak, 
páratlanul szép vadászélmény kapcsán, gyönyörű kapitális 
huszas bika lett maradandó emléke, amely ebben a kategóriá­
ban biztosan aranyérmes lesz. Ezen a szép vadászsikeren, 
Nadlerrel együtt, az egész ország vadásztársadalma szívből 
örül, mert a kiváló vadász, már huzamosabb idő óta nem

Biztos hatású enyhe hashajtó
Kapható minden gyógyszertárban 

Magyarországi főraktár: Városi Gyógyszertár, IV., Váci-utca 34. 
Kis doboz (10 szem) 60 fillér

'fccyj'' 7$L(yta*' Jxy 
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jutott abba a szerencsés helyzetbe, hogy ilyen egészen kapi­
tális bikával össze tudott volna találkozni.

A Kárpátokban hozott terítékre egyik másik ismert nevű 
vadászunk is egy páratlan 16-osat, közel 10 kilós súlyban. 
Neve ha nem is régi a vadásztársadalomban, de mint kitűnő 
lövőé ismert és hallatlan szerencséje nevezetes. Csak tavaly 
kezdte a nagy vad vadászatát, de mindjárt az első évben 
rekordot teremtett elejtett vadjainak nagy számával. Az idén 
sem hagyta el szerencséje, mert kitűnő lövései nyomán a 
fentebbin kívül még tizenegy jó bika és 34 őzbak trófeája 
került birtokába.

A Gerecsén lőtt 12-es kapitális bika.

A külföldi nagyvadvadászok is eltávoztak s dacára a rosz- 
szabb lehetőségeknek, az idén nagyobb szerencsével és na­
gyobb agancsokkal tértek haza. Széchenyi grófék vendége, 
W. Kreffter négy jó bikát vitt, valamennyi közel 8 kiló 
súlyban, Karl Müller Somogyból egy 8.40 kilósat, 
I. Rütgers a Bakonyból 8.86 kilósat, Paul Hübner 
ugyancsak innen 4 jó bikát és két négy kilón felüli dám- 
lapátot vitt. De jól szórakoztak foglyászó vendégeink is, 
akik közül colonel Cresson és hattagú társasága gróf Zichyék- 
nél, Capt. Soames és öttagú társasága Graefl Andornál, Mr.

J. Dugdale gróf Szapáryéknál, tekintélyes számú foglyot 
ejtettek. Sir Winnigton társaságával a Hortobágytól nem tu­
dott három hétig megválni, ahol remekül passzióztak a te­
mérdek kacsával.

A Hohenlohe hercegi erdőkből az utóbbi napokban ked­
vezőbb hírek terjedtek el, bár az idei bikák nem közelítik 
meg a tavalyi kapitálisokat. A szentai erdőben Hohenlohe 
hercegné ejtett egy jó bikát, amely kitűnik az ottani idei 
bikák közül és jó ezüstérmes lesz. Jó bikát lőtt még Lengye­
len Sztranyavszky Sándor, amely szép 16-os és jó 8 kilós, míg 
a Királyházán lőtt másik két bikája valamivel gyengébb.

Szépen szerepeltek hölgyvadászaink, akik közül gróf 
Wenckheim Lajosné az idén is több bikát ejtett, Göcze 
Arpádné szép 12-ese Alsónyirádon esett és egy ismert nevű 
remek hölgypuskásunk a Gerecsén lőtte meg valóban remek 
két kapitálisát. Egyik bikáját dubléra lőtte egy borjúval.

Neves puskásaink különben az elmúlt napokban a Margit­
szigeten találkoztak, ahol az idei agyaggalamb-bajnokság ke­
rült döntésre. A versenynek számos külföldi kitűnő puskás 
részvétele adott még nagyobb érdekességet, a külföldiek 
közül résztvettek többek között Goeldel Horst, többszörös 
német bajnok, továbbá Ihnen Werner, Görög Viktor ma­
gyar származású jugoszláv bajnok, Johann Unger német föld- 
birtokos és mások. A magyar agyagga 1 amb 1 övés bajnoka 
Halassy Gyula lett, remek teljesítménnyel, míg a tiszti 
bajnokságot Józsa Géza százados nyerte. Gyönyörűen szere­
pelt Lumniczer, aki az őszi nagy díjat, a verseny egyik leg­
szebb díját, gróf Hadik Antal által felajánlott két antik 
girandolt vitte el. Remekül lőttek a Szomjas fivérek is, nem 
kevésbbé Pluhár István, Orczy László, Jakabházy István 
és Hardy Béla. Az idő nem nagyon kedvezett a szép sport­
nak s így csak gyér számú közönség nézte végig a versenye­
ket, kik között ott láttuk herceg Hohenlohe Ferencet, gróf 
Hadik Antalt és feleségét, gróf Hadik Béláékat, gróf Szé­
chenyi Károlyt és feleségét, gróf Széchenyi Zsigmondot, gróf 
Zichy Jánost, felsőőri Nagy Gyulát és még néhány más is­
mert előkelőséget és sportsztárt. A verseny kitűnő rendezé­
séért a dicséret az idén is székelyföldvári Szilágyi Viktort 
illeti, aki a régi tradícióknak megfelelően az idei versenyeket 
kifogástalanul bonyolította le.

Az első nagyobb fácánozást tartják meg e héten a túrái 
báró Schossberger-birtokon, amivel körülbelül meg is kezdő­
dik a nagy fácánhajtások ideje. (zl.)

Mmden világversenyen ^jubOFtllS «»»tény. Gyártja: a VAD Ä8ZTÖ LTÉ NYGYÄR

FI ^ If M IJF ^ M Ä I mm gyermekruházati cikkek és gyermekdivatárú üzlete csak 
B C O ■ em 9 I O I y IV, Váci-utca 2. Legjobb kivitelű árúk. Telefon: 82-7-49
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€f '. Angol úri szabó. Vadász- és sportruhák.   -------———~
0-ZÖHdt 04UldO\ Budapest, IV., Városház-u.ca 16. „ám '.Jef.":
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DIVATSZALONJÁBAN IV., Petőfi Sándor-utca 18 
(Bejárat: Régi posta-utca 19) Telefon: 88-4-6
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KÖTÉL NAGYBAN
írta: Molnár Elek.

Régi dolog, hogy az adósok nem szeretnek fizetni. Részint 
azért, mert nincsen pénzük, részint, mert azt gondolják, 
hogy ha a hitelező eddig tudott várni, várhat még tovább is.

Nyilván így gondolkozhatott Barna bankigazgató is, a 
csavarművek roppant hatalmas ura, akiről az alábbi tör­
ténet szól:

Barnától mindenki tudta, hogy tekintélyes vagyona van, 
de azt is tudták róla, hogy nem szeret pénzt kiadni: élére 
rakja a garast.

Történt azonban, hogy valami családi ügyből kifolyólag 
pörösködése támadt s a budapesti fiskálisnak már kerek ezer- 
kétszáz pengő perköltséggel tartozott. Sehogyan sem értette 
hogyan nőhetett ilyen nagyra ez az összeg s míg erről 
elmélkedett, az ügyvéd többször is felszólította csak úgy 
közönséges levélben, hogy fizessen. Hiába. Barnának nem 
volt sürgős az ügy. Ezután ajánlott levelet küldött az ügyvéd, 
hivatalosabb hangút. De ezt is eredménytelenül. A bankár 
csökönyösen hallgatott. Végül is a fiskális mit tehetett 
egyebet, beperelte Barnát s a pert megnyerte. De még ez is 
hiábavaló volt. A makacs adós akkor sem fizetett, amikor 
már-már végrehajtották. Az árveréstől azonban mégis meg­
ijedt. Abban a pillanatban ugyanis, amikor a végrehajtó 
értesítette az árverés időpontjának kitűzéséről, látta, hogy 
elérkezett a végső pillanat: fizetni kell. Fájó szívvel bár, de 
utalványt hozatott s elküldötte az ezerkétszáz pengőt az 
ügyvéd címére.

Nem állhatta meg azonban, hogy dühében az utalványon 
a következő rövid üzenetet ne küldje az ügyvédnek:

— Vegyen rajta kötelet.
Az ügyvéd megkapta a pénzt. Elolvasta az üzenetet. Első 

fellobbanásában valami erélyes becsületsértési perre gondolt. 
Rövid tusakodás után lecsillapította a lelkében lázadozó 
sértett önérzetét, mindjobban felülkerekedett s végül is 
győzött benne a jogász. Behivatta a jelöltjét:

__ Kérem, doktor úr — mondotta —, itt van ezerkétszáz
pengő. Barna bankár úr nevében vásároljon rajta kötelet.

A jelölt elment. Néhány óra múlva már a posta hatalmas 
csomagban szállította is az ezerkétszáz pengőért vásárolt 
kötelet a bankárnak. A csomaggal együtt megérkezett az 
ügyvéd levele is:

— Megbízásához képest — írja benne az ügyvéd — a 
küldött ezerkétszáz pengőért kötelet vásároltunk s azt a mai 
napon becses címére elkülelőttük. Eljárási költség fejében 
huszonöt pengőt számítunk fel.

AIDA kozmetika
Károly-könút 5,111.7. Telefon: 3-321-15
Arc- és testápolás a legmodernebb bel- és külföldi módszer szerint

Pintz-Söröző
a NEMZETI CASINO helyiségeiben

KOSSUTH LAJOS-UTCA 5
llllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllW

A bankár a meglepetéstől majd hanyattesett s a méregtől 
csaknem elájult.

Másnap pedig ismét kitüzették ellene az árverést az ügyvéd 
kérésére az ezerkétszáz pengő erejéig, mely összeg nem a 
perköltség megfizetésére, hanem a kötélre ment el.

Barna bankár hiába bizonygatta, hiába védekezett azzal, 
hogy már kifizette a kért összeget. Végül is ő vitte bíró elé 
az ügyet.

A bírói döntés azonban a következőkép szólt:

m

• £

IP*# »4. rl

Revertera grófné sz. Schwarzenberg Ida hercegnő
saját tenyésztésű német juhászkutyáival.

F. I. Weidinger, Linz, felvétele

— Fel sem tételezhető, hogy a pénzesutalványon írt meg­
jegyzést a bankár sértő szándékból írta volna. Az ügyvéd 
joggal hihette, hogy ügyfelétől újabb megbízást kapott, 
tehát jogszerűen járt el, amikor az ezerkétszáz pengőért 
kötelet vásárolt és azt megbízójának elküldötte.

Barna bankár nyelt egy nagyot és fizetett. Viszont volt 
ezerkétszáz pengő árú kötele.

HŐS H O in Centrab and EasbEurope

Edited by STEPHEN TAYLOR, R. P. D.

This is a Who’s Who which tells who’s who in a part of the 
world about which the least is known and the most is wanted 
by students of international affairs. It is the only thing of its 
kind in the English language yet produced for the territory 
it covers.
It contains about 10,000 authentic biographies of prominent 
people from seventeen countries: Albania, Austria, Bulgaria, 
Czechoslovakia, Danzig, Estonia, Finland, Greece, Hungary, 
Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Poland, Rumania, Switzer­
land, Turkey and Yugoslavia.

Regular edition (cloth binding) $ 20.
(In Great Britain, .£ 4; elsewhere Sw. Frs. 60. ) post free.
Published biennially, first in 1935.
BUDAPEST, SZERVITA-TÉR. RÓZSAVÖLGYI & TSA

TUZA ISTVÁN angol úriszabó 
Múzeum-korút 21. I. emelet 5 

Telefon: 87-8-68
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A HUMOR A NEMZETEK TÜKRÉBEN
A mizantróp.

Timon, a gazdag, embergyűlöletéről híressé vált athéni 
polgár, a peloponnezusi háború idejében a legnagyobb vissza- 
vonultságban élt, amint ezt Aristophanes és Shakespeare 
komédiáiból és szatíráiból tudjuk. Szorgosan kerülte az 
embereket és valósággal irtózott a velük való érintkezéstől. 
Alkibiades, egy daliás, életkedvtől duzzadó, szép, kedves, 
ékesszóló és szellemes fiatalember, a híres athéni hadvezér, 
volt az egyetlen, akit leplezetlenül tüntetett ki szimpátiá­
jával. Midőn Apematus efölött csodálkozását nyilvánította 
előtte és érdeklődött Timonnál amaz ok iránt, amely őt arra 
késztette, hogy Alkibiadest baráti szeretetével elárassza, 
Timon ezt válaszolta:

— Kedvelem ezt az ifjút, mert meg vagyok győződve, 
hogy valamikor még nagy szerencsétlenségbe fogja dönteni 
Athént!

Elme gyógyintézeti alakok.
Mister Waterheat amerikai laptudósító egyik európai útján 

megtekintett egy németországi tébolydát. Az egyik gumi­
cellában megpillant egy ülő férfialakot, aki egy kis játék­
babát szorongat a kezében és forró csókokkal borítja el azt. 
A hírlapíró érdeklődéssel fordul a kísérő orvoshoz:

— Hogyan betegedett meg ez a páciens?
— Felesége megszökött egy másik férfival és efölötti 

bánatában megőrült.
— All right!

A következő cellában mister Waterheat éppen szem­
tanúja annak, amint a beteg irtózatos dührohamában fejével 
nekirohan a falnak.

— És miként betegedett meg ez az ember ?
— Látja, mister — magyarázza a doktor —, ez az a 

férfi, akivel az első beteg felesége megszökött, akit Ön az 
imént látott a szomszéd cellában!

Angol párbeszéd.
Két jóismerős, aki már hosszabb idő óta nem látta egy­

mást, Londonban találkozik az utcán. Az egyik azt kérdezi 
a másiktól: hogy megy a sora ?

A kérdezett azt feleli, hogy nincsen oka panaszra, majd 
hozzáteszi, hogy utolsó találkozásuk óta megnősült.

— Ezt jól tetted — jegyezte meg az első.
— Nem valami különösen helyesen cselekedtem — 

replikázott a másik —, mert kötekedő természetű nőt vettem 
feleségül!

— Ez mindenesetre kellemetlen!
— Nem olyan nagyon kellemetlen, mert az asszonynak 

viszont kétezer font sterling hozománya volt!
— Ez ellenben megint jó dolog!
— Nem valami különösen jó, mert ezért a pénzért 

juhokat vásároltam, ezek pedig egytől-egyik elpusztultak a 
járványban.

— Ez csakugyan rossz dolog!
— Nem olyan különösen rossz dolog, mert a bőrükért 

több pénzt kaptam, mint amennyibe a juhok kerültek!

Poremba Ferenc
képesített szűcsmester szűcs- és szőrmeárú üzlete
IV, RÉGI POSTA-UTCA 2. T.: 1-893-13. új modellek.
Mindennemű finom szűcsárú készítése, alakítása, divat'ap szerint.

— Ez megint jó dolog!
— Nem valami különösen jó dolog, mert ebből a pénzből 

házat vásároltam, a ház pedig elégett!
— Ez persze nagy csapás!
— Nem olyan különösen nagy csapás, mert kedves 

feleségem is bennégett!

Poggio: A hiányzó étvágy.
A pápai Szentszék ellenségei ellen folytatott háború alatt, 

amely Anconánál folyt le és amelyet Spanyolhon kardinálisa 
okozott, ez a hadsereget éppen abban a döntő pillanatban 
látogatta meg, amikor arról volt szó, vájjon győzelemmel, 
vagy kudarccal fog-e végződni a háborúskodás. A főpap 
lelkes szavakat intézett a már-már csüggedő harcosokhoz 
és arra ösztökélte őket, hogy bátran menjenek a csatába. Aki 
a harc mezején esik el, kiáltotta stentori hangon, az mihamar 
Istennel és az Ég angyalaival fog egy asztalnál ülni. Minden 
bűne meg fog bocsáttatni, még pedig annál rövidebb idő 
alatt, minél vitézebb magatartással fog hadba vonulni.

A kardinális e kenetteljes szónoklat után félrevonult.
Ekkor az egyik katona ezt kérdezte tőle:
— Nos és miért nem akarsz te is velünk ebédelni?
A főpap sietve e szavakkal hárította el a harcos kényes 

kérdését:
— Az én étkezési időm még nem érkezett el, fiam, 

nekem még nincsen étvágyam . . .

Ill|||||||||||™iiiwiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiw

DIVATLEVÉL
Irta: szentkatolnai Bíró Árpádné.

Monsieur Bemard, a Jean Patou cég utolérhetetlenül szere­
tetreméltó főnöke, lelke, mozgatója, teljesen újszerű kollek­
ciójával lepte meg az őszi bemutató publikumát. Mégis min­
den egyes darab az elhúnyt Patou szellemében, amelyben 
minden egyes hölgy, — akár a legleszűrtebb egyszerűség, 
akár az egyéni eredetiség híve, megtalálta azt, amit a sport­
kosztümtől az estélyiruháig a testéhez szabottnak talált.

Általános vonal; szoknyák rövidek, sok ruha övnélkül 
készült és csak néhány ránc jelzi a derékvonalat. A bőség 
többnyire a ruhák hátában van, míg az elejük egészen síma. 
A kivágások a nyaknál elég komplikáltak és érdekes kon­
trasztot képeznek a ruhák egyszerű vonalával. Sok a kazak 
és a ruhákon külön hordható szőrmekazak, amely kosztümmé 
alakítja az egyébként sírna ruhát. Maguk a kosztümök is 
kazak kormájúak és szőrmével szegélyezettek. Ez a szőrme­
szegélyezés a szoknya alján megismétlődik. A sportkosztümjei 
kivétel nélkül nadrágszoknyásak. Legnagyobb sikere egy zöld 
tweed kosztümnek és felette egy háromnegyedes barna seal- 
bundának volt.

A kabátok erősen a testhezszabottak, minden bőség a hát­
ban. Rengeteg szőrmézés. Nagy szőrmegallérok, revers-ek. 
Néha egész a kabát aljáig, bő ujjak szőrméből vagy szőrme­
csíkozással.

Az estélyiruháknál, fej díszeknél és frizuráknál teljesen 
szabadjára engedett művészi fantázia. Jelszó, hogy amíg nap­
palra semmi sem lehet elég egyszerű, addig estére semmi 
sem lehet túl fantasztikus. Nehéz megmondani melyik 
estélyiruhája számíthat a legnagyobb sikerre. Mégis azt hi­
szem, hogy az a fekete bársony, amelynek dupla uszálya
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egyszersmint keppnek is alkalmazható. Összes estélyiruhái a 
nagyon is nőiességét húzzak ala, sok drapirozassal, de a 
derekak mindig nagyon lágyak, omlóak. Az estélyiruhák 
kivágása vagy nagyon merész, vagy egészen kolostori, a 
legtöbb mégis magas könyökig érő szűk ujjal. Sok estélyi- 
ruhájának szoknyája sugárban plisszirozott. Fanyarul érde­
kes mint egy cocktail, egy fekete selyem jersey-ruha, amely 
anyagjánál fogva erősen sportosan hat.

Az estélyiköpenyek legtöbbje bársonyból, vagy satenből 
készült, utóbbiak satenkesztyűvel. Külön cikket lehetne írni 
Patou fantasztikus estélyi frizuráiról és fej díszeiről. Röviden 
csak annyit, hogy a frizurák általános vonala a magasan 
gloknis. A fej díszek a legkülönbözőbb virágok. A legtipiku­
sabb estélyi Patou-viselet a cukorsüveg formájú tüllkalap, 
amely alól olyan érdekesen izgatóan bújnak ki a loknik és 
amelyen gyakran még egy tüllfátyol lebeg hátul egészen 
úgy, mint a középkor szigorú erkölcsű dámáinál.

KOZMETIKA
Rovatvezető: Royal kozmetikai szalon, IV., Váci-utca 21.

Telefon: 1-860-38.
Még mindig a tükör előtt állunk és most a csípőkre került 

i sor. Ennek két oldalán lévő dudor a legjobb ruha vonalát 
s elrontja és én fűző ellen vagyok, ha nem feltétlenül szük­
séges. Annyiszor hallottam férfiak szájából arra a megjegy­
zésre, hogy ,,jaj, de szép alakja van X-nek vagy \ -nak , 
-nire ők, „fűző van rajta, merev”. Hát ha muszáj, ne hord- 
junk fűzőt. Mennyivel természetesebb egy keményre^ be- 
ízmosított test plasztikus mozgása. A hasat is lehet izmosítani, 
ill. a felesleges háj at lefogyasztani. Ha ú. n. kövérség áll 
fenn, sürgősen megvizsgáltatjuk magunkat orvosunkkal, hogy 
nem-e mirigyzavar az oka, amire vonatkozolag ő ellát ben­
nünket megfelelő utasítással és gyógyszerrel. Így a kövérség 
meg fog szűnni, csak beizmosítás szükséges, hogy a fel­
lazult bőr ismét feszes, sírna legyen. Ha a kövérséget nem 
mirigyzavar okozza és a koplalás nehéz, legjobb a parafinos- 
hormonkivonatos kezelés. Ez a módszer teljesen ártalmatlan, 
mert az egyéb izzadás már árt a szívnek.

Párisban most egy új módszer szerint fogyasztanak. Na­
gyon dekorativ, „Bain de lumiére”. Ez egy félhordó alakú 
apparátus, amiben belül megfelelő erősségű lámpák égnek 
és a páciens izzad. Én nem tartom jónak, a fent említett 
oknál fogva.

Most azonban még egy újszerű eljárás van készülőben, 
amiről még nem kaptam kimerítő tudósítást Párisból, de 
legközelebb már írhatok róla. Mindezzel azt szeretném, ha 
azok a hölgyek, akik csak kissé erősek is, törődnének ezzel, 
mert ma lehet és kell egészségesnek és szépnek lenni.

Bármilyen tanácsot készségesen adunk szerkesztői üzene­
tekben, intézetünkben, postán vagy telefonon.

X/15-én telefonáló: Szíveskedjék ismét felhívni vagy bár­
mely napon 10 és 2 óra között felkeresni.
A MEGHÍVÓ ! Royal kozmetikába, Vaci-u. 21; Tel. 1-860-38

Vitaminos hamametises kezelések. Szem- és nyakráncok azonnali 
hatásos kikezelése. Mellkezelések,izmosítás.Privát »Beaute« 
kurzus. Hajszálak, szeplők, szemölcsök végleges kikezelése.

A felső körök diserétmagánnyomozója
„NOVUM“ (Fcrenczy)
VII, Erzsébet-körútl.Telefon: 1-374-87

KÖNYVISMERTETÉS
„A MAGYAR NÉPDAL CSALÁDFÁJA” címen jelent meg 

Tiboldi Józsefnek (Rózsavölgyi és Társa kiadásában) zenetörténeti 
műve, amelyben a magyar népdal eredetét és, fejlődését, művelődés- 
történeti, etnográfiai, esztétikai és pedagógiai szempontból ismerteti. 
Külön foglalkozik a cigányzenével és annak nemzeti nevelés szem­
pontjából való jelentőségével. Végül a legszebb magyar népdalok­
ból összesen 101 dal van mellékelve.

MAGÁNH1RDETÉSEK
ELUTAZÁS miatt azonnal olcsón eladók Zugligeti-út 25, össz- 

közműves telkek, kb. 450 négyszögöl.
MAGÁNYOS HÖLGY részére egy bútorozott utcai szoba úri­

nőnél a Krisztina-tér közelében kiadó. II., Mészáros utca 10, IV. e. 1.
GRAMOFON, művészlemezekkel és diófa állvány-szekrénnyel 

eladó. Klauzál-utca 13, V. em. 3 (11—1 és 5—7-ig).
VILLATELEK. Az egyetlen szabad telek Balatonföldvár centru­

mában, az állomás mellett, 300 négyszögöl, eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
GLAUBER. Férjhezmenés után a férj családi nevével a kereszt­

nevét együtt használni, ez egy annyira elterjedt szokás külföldön, 
különösen Németországban és, Ausztriában, — hogy ennek helyes­
sége felett vitatkozni sem lehet. Nálunk azonban mindig a „férje­
zett” név használatos, legfeljebb hozzáfűzik a születési nevét is. 
Ettől az asszonyok csak akkor szoktak eltérni (vagyis a férjük csa­
ládi nevével a keresztnevüket használni), ha a férj családi neve a 
„jobb hangzású". Figyelje csak meg!

BR. I.-NÉ. Igen, az volna a helyes, hogy ha egy esküvőn az urak 
díszmagyart öltenek, akkor a hölgyek is e szép viseletnek hódol­
janak. Ezt azonban azért látja oly ritkán, mert a hölgyeknek ma 
már legfeljebb csak a régi jóidőkből és legtöbbször az őseiktől szár­
mazhatna a díszöltözet. Az ilyen patinás ruhák mindjobban kifogyó­
ban vannak, — különleges alkalmakra pedig nem igen érdemes 
díszruhát csináltatni. Nyugodtan beleilleszkedhetik e „felemás divatba.

JÁNOSKA. Tapasztalatai dacára is mindez jellegzetesen rossz­
indulatú feltevés. Azért mert polgárleány létére arisztokrata férje 
van, még nem kell a múltjában vájkálni és mindenáron valami 
kompromittálót felfedezni. Sem bárnő, sem táncosnő nem volt, — 
csak nagyon szegény, aki igazán megérdemelte ezt a szerencsét. Ne 
irigyelje.

S. M.-GT. Mi is tudjuk, hogy üzletnek ez jobb volna! Köszön­
jük, hogy elárulta a nagy titkot! Azonban ha a lapunk szerkesz­
tésénél ezt a szempontot elébbre helyeznénk, — akkor már nem vol­
nánk a jó társaság lapja, — hanem! . . .

S MEGMONDOM KI VAGY! Nézze meg az otthonát és meg­
látja ki ő. Ez különösen áll a fővárosunkra, ahol bizony sokkal 
többet költenek a külsőségekre, mint az otthonra. — Már aki!

SÍBARÁT. Nem tudjuk hol síelhet legközelebb. Ez attól függ, 
hová esik le a hó és hol marad meg. Kísérje majd figyelemmel a 
hójelentéseket.

SZERENCSÉTLEN. Anya és feleség. A kettő személyszerüleg 
egy ugyan, de jelen esetben mégis külön választandó, — mert amit 
nem tűrhet el a feleség, azt tűrnie kell az anyának. Mit fognak 
szólni gyermekei 20 év múlva, ha megtudják, hogy miért hagyta el 
az apjukat. Asszonysors, — amibe nyugodjon bele, biztosan meg­
változik, — csak türelem kell hozzá.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja ,,A Társaság” Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

KUTYAKOZMETIKA 
Budapest, V., Nádor-u. 30. 
Telefonszám: 1-182-79
Legmodernebb berendezésű kozmetikai intézet, 
szakszerű trimmelés és nyírás (háznál is), hygie- 
nikus fiirösztés. Tenyésztelepünkön úgy saját, 
mint más kiváló tenyésztők kenneljeiből származó 
elsőrendű foxterrierek és skótterrierek, valamint 
egyéb fajkutyák vásárolhatók. Kutyapenzió.
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